
中国語検定試験
準１級

全 7 ページ・解答時間 120 分

注意事項

⑴　解答用紙の受験番号・氏名を確認してください。

⑵　問題冊子は，試験監督の指示があるまで開いてはいけません。

⑶　解答はすべて解答用紙の指定された欄に記入し，解答欄以外は何も記入しないでくだ

さい。

⑷　リスニング用解答用紙は，リスニング終了後，直ちに回収します。

� 試験問題に解答を記入した場合でも，解答用紙に転記する時間は設けていません。

⑸　マーク欄は例を参考にHB・Bの鉛筆またはシャープペンシルではっきりマークして

ください。訂正する場合は，消しゴムで丁寧に消してください。

⑹　記述問題の解答は簡体字の使用を原則としますが，特に指定された場合を除き，簡体

字未習者の繁体字使用は妨げません。ただし，字体の混用は減点の対象とします。

⑺　退室時は解答用紙を裏返して机上に置き，問題冊子は持ち帰ってください。

⑻　この試験問題を無断で複製・複写・転載することを禁じます。

解答は試験日翌日にホームページ（www.chuken.gr.jp）で公開します。

合否通知は 1か月以内に郵送します。ホームページでも合格者受験番号を公開します。

合格者に対する二次試験は，2022 年 5月 1日（日）に実施します。

※試験結果についての問合せにはお答えできません。

第 105 回（2022 年 3月）

一般財団法人 日本中国語検定協会
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リスニング

	 中国語を聞き，⑴～⑽の問いの答えとして最も適当なものを，①～④の中から 1つ選びな

さい。

� （50 点）

⑴

①	 ②	 ③	 ④

⑵

①	 ②	 ③	 ④

⑶

①	 ②	 ③	 ④

⑷

①	 ②	 ③	 ④

⑸

①	 ②	 ③	 ④

⑹

①	 ②	 ③	 ④

⑺

①	 ②	 ③	 ④

⑻

①	 ②	 ③	 ④

⑼

①	 ②	 ③	 ④

⑽

①	 ②	 ③	 ④

	 中国語を聞き，その中から指定された 5か所を漢字で書き取りなさい。

� （50 点）

1

2
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筆　記

	 次の文章を読み，⑴～⑽の問いの答えとして最も適当なものを，①～④の中から 1つ選び

なさい。

� （20 点）

人生路上有风有雨，到处是荆棘丛生， ⑴ 你去奋斗，去拼搏， ⑴ 不会有鲜花和

掌声在等待着我们。名人说过，挫折对无能的人是一个无底深渊，而对那些敢于面对挫折的人来

说，它是通往成功的阶梯。人的生命好像 ⑵ 江水在奔流，不遇暗礁，难以激起美丽的浪花。

而当挫折不期而遇时， ⑶ 敢于直面挫折的人，才能到达成功的彼岸。

1914 年 12 月的一个深夜，爱迪生的实验设备被一场大火严重毁坏，他损失了约 100 万美元和

绝大部分难以用金钱来计算的工作记录。第二天早晨，他站在 ⑷ 了他多年劳动成果的灰烬

旁说：“灾难有灾难的价值，我们的错误全部烧掉了，现在可以重新开始。”

爱迪生的成就实在令人佩服，但更让人佩服的是他面对挫折的勇气。人生旅途， ⑸ 会

有困难、坎坷。面对这些，你可以伤心，你可以悔恨，但重要的是不能丧失面对它们的勇气。

坎坷也好，挫折也好，对于一个人来讲，要战胜它首先要战胜自己。困难 ⑹ 什么？痛

苦又 ⑹ 什么？一生孤苦不幸的贝多芬失聪之后，仍不忘告诫自己要把握住自己的命运；海

涅生前最后 8年瘫痪在床，但生命之火不灭，吟出了大量誉满人间的优秀诗篇；意大利旅行家马

可・波罗曾蒙受牢狱之灾，但他没有因此而 ⑺ ，他就是在监狱里自述出那驰名世界的《马

可・波罗游记》。他们的勇气产生于同困难的顽强抗争中。

我们人类更应该敢于面对挫折。“不经历风雨，怎能见彩虹 ? ”经历了挫折的成长更有意义，

挫折其实是一 ⑻ 财富。多少次艰辛的求索，多少次含泪的跌倒与爬起，都如同花开花落一

般，为我们今后的人生道路作了⑼铺垫。成长的过程好比沿着沙滩行走，一排排歪歪曲曲的脚印，

记录着我们成长的足迹，只有经受了挫折，我们的双腿才会更加有力，人生的足迹才能更加坚实。

⑴　2か所の空欄⑴を埋めるのに適当なものはどれか。

① 不管…总…	 ② 除非…否则…	 ③ 与其…宁可…	 ④ 哪怕…还…

⑵　空欄⑵を埋めるのに適当なものはどれか。

① 潺潺	 ② 涓涓	 ③ 洋洋	 ④ 滔滔

1
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⑶　空欄⑶を埋めるのに適当なものはどれか。

① 只要	 ② 既然	 ③ 唯有	 ④ 况且

⑷　空欄⑷を埋めるのに適当なものはどれか。

① 埋没	 ② 埋设	 ③ 埋藏	 ④ 埋葬

⑸　空欄⑸を埋めるのに適当なものはどれか。

① 免得	 ② 难免	 ③ 难得	 ④ 省得

⑹　2か所の空欄⑹を埋めるのに適当な同一の語はどれか。

① 当	 ② 算	 ③ 为	 ④ 成

⑺　空欄⑺を埋めるのに適当なものはどれか。

① 一枕黄粱	 ② 一意孤行	 ③ 一蹶不振	 ④ 一走了之

⑻　空欄⑻を埋めるのに適当なものはどれか。

① 桩	 ② 股	 ③ 株	 ④ 笔

⑼　下線部⑼の正しいピンイン表記はどれか。

① pūtiàn	 ② pùdiàn	 ③ pūdiàn	 ④ pùtiàn

⑽　本文の内容と一致しないものはどれか。

① 无能的人面对挫折往往如掉入深渊而不能自拔。

② 灾难会带来不幸，同时也可以让我们重新开始。

③ 人生路上只要遇到丛生的荆棘，就有美丽的彩虹。

④ 贝多芬一生孤苦，即使失去听力也不与命运妥协。

	 ⑴～⑽の中国語の空欄を埋めるのに最も適当なものを，①～④の中から 1つ選びなさい。

（20 点）

⑴　他啰里啰唆讲了半天，也没说出个（　　　）来。

① 名分	 ② 名额	 ③ 名堂	 ④ 名望

⑵　您的一（　　　）话，让我明白了很多做人的道理。

① 席	 ② 堆	 ③ 顿	 ④ 面

⑶　信用卡因个人信息泄露而被（　　　）使用的事件时有发生。

① 冒进	 ② 冒名	 ③ 冒犯	 ④ 冒领
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⑷　他去国外（　　　）了五年，回国后受到了公司的重用。

① 深思	 ② 深化	 ③ 深究	 ④ 深造

⑸　她跳舞的基本功很（　　　），动作到位，舞姿优美。

① 结实	 ② 朴实	 ③ 扎实	 ④ 壮实

⑹　我不善于讲话，（　　　）这又不是我的专业，所以就不发言了。

① 苟且	 ② 权且	 ③ 况且	 ④ 暂且

⑺　我喜欢唱歌，然而没有音乐天赋，唱起来老是（　　　）。

① 走味儿	 ② 走道儿	 ③ 走神儿	 ④ 走调儿

⑻　他总是默不作声，对谁态度都（　　　）的，很难跟他进行交流。

① 冷飕飕	 ② 冷清清	 ③ 冷冰冰	 ④ 冷森森

⑼　见他们俩说着说着就要打起来了，我急忙过去（　　　）。

① 跑龙套	 ② 打圆场	 ③ 拍马屁	 ④ 敲边鼓

⑽　我跟你（　　　）地说了那么多遍，你怎么忘记了呢？

① 三番五次	 ② 三言两语	 ③ 三三两两	 ④ 三长两短

	 ⑴～⑻の中国語の下線部の説明として最も適当なものを，①～④の中から 1つ選びなさい。

� （16 点）

⑴　他在村里是个有头有脸的人物，说话很有分量。

① 比喻有地位，有学问。

② 比喻有名誉，有威信。

③ 比喻说话声音特别大。

④ 比喻说话很讲究面子。

⑵　无论谁搞拉山头、结党营私的活动，都不会有好结果的。

① 指聚集人马，占据要害。

② 指使用力量，强人所难。

③ 指挥霍金钱，引诱他人。

④ 指组织人马，结成宗派。
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⑶　明明是你的过错，怎能倒打一耙，把责任推给别人呢？

① 比喻不仅拒绝对方的指摘，反而指摘对方。

② 比喻发生严重事故后，双方相互推卸责任。

③ 比喻指出对方的错误后，再出手帮他一把。

④ 比喻因为推卸责任而造成不可挽回的事故。

⑷　我们应该尊重个人隐私，不能像审讯犯人似的刨根问底。

① 说明事情的来龙去脉。

② 说明事情的进展程度。

③ 盘问事情的缘故详情。

④ 盘问事情的发展趋势。

⑸　重要决策，都应进行充分的民主讨论，不能由任何人定调子。

① 指事先确定意向或基本说法、做法。

② 指事先听取来自各方面的意见和建议。

③ 指重要决策都必须事先做调查研究。

④ 指重要决策都要事先有周密的计划。

⑹　照你这么磨磨蹭蹭，这事情不知要等到驴年马月呢。

① 指可以预期的时间。

② 指可能发生的时间。

③ 指不可预知的年月。

④ 指不可忘却的年月。

⑺　不要跟我耍心眼儿！认真把事情做好，一定会给你发奖金的。

① 指使用计谋，施展小聪明。

② 指聪明一世，糊涂一时。

③ 指做事要做好多方面的准备。

④ 指做事既要观察，又要思考。

⑻　别看她年轻文弱，在我们公司可是挑大梁的。

① 比喻按照严格的标准选择有用的材料。

② 比喻挑选合适的、有工作能力的人物。

③ 比喻承担重要的、起支柱作用的工作。

④ 比喻积极地参与大大小小的各类活动。
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	 次の文章を読み，ピンイン表記の⒜・⒝を漢字（簡体字）に改め，下線部⑴・⑵を日本語

に訳しなさい。

� （20 点）

有一天看闲书，读到一段话：“我想去一个地方玩，最好是坐下来的时光多，行走的时候少，

有没有这样的好地方 ? ”

这样的地方在哪里呢？咖啡馆、书店、凉亭。凉亭以前建在路旁的。有人打大老远的地方来，

走到半道⒜ kǒugān-shézào，终于见到一座凉亭，便可以坐下来歇脚，⑴ 倘若此时此地恰好有好心

人施与茶水，咕嘟咕嘟地喝下两大碗，那肯定是沁人心脾，倍感舒爽啊！

一个地方的咖啡馆几乎代表着那里旅行生活的水准。现在的人，去一个地方玩，不再是

⒝ zǒumǎ-guānhuā了，很多人更愿意找一个安静舒适的咖啡馆，要上一杯可口的咖啡，度过一段悠

闲惬意的时光。

书店，也是检验一座城市居民精神生活水准的标尺。⑵ 其实，并不是有宽敞的门面和空间，

有富丽堂皇、吸引人眼球的装潢，就称得上是一家好书店。 观察一下书的选品、陈列，就大致知

道这是不是一家好书店。这就像一个人的书房，观察一下里面的陈设和藏书，便可知道书斋主人

的品味。书店也是如此。

	 ⑴・⑵の日本語を中国語に訳しなさい。また，⑶の指示に従って中国語で文章を書きなさい。

（24 点）

⑴	 世界的規模の工業化の急速な進展に伴い，環境保全がますます注目されている。この数年，

二酸化炭素など温室効果ガスの排出量削減，石炭など化石エネルギーの使用制限を求める

声が日増しに高まっている。

⑵	 麻雀は 4人で行うゲームで，中国将棋や囲碁と並ぶ中国の三大ゲームとされている。しか

し，戦術を重視する中国将棋や囲碁と違い，麻雀の勝ち負けは運に左右されることが多い。

⑶	「幸せ」について，次の 3つの語句をすべて使用して 50字以上 80 字以内で書きなさい。

	 “追求”“理解”“只要…就…”
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